
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

1. PRIJS
De ontvangst en aanvaarding gebeuren in onze vestigingen. Onze prijzen 
gelden af fabriek, taksen niet inbegrepen.
Al onze prijzen zijn vrijblijvend en exclusief BTW, tenzij anders vermeld.
Al onze prijzen zijn vastgesteld in EUR per kg of liter, tenzij anders vermeld.

2.	 BESTELLING EN BEVESTIGING
Elke bestelling per telefoon, fax, e-mail of aan een medewerker van
EUROFYTO doorgegeven, is slechts geldig indien ze rechtstreeks wordt 
bevestigd door EUROFYTO zelf.

3. VERZENDINGEN
De goederen worden “vertrek” verkocht en erkend; zij reizen volgens
gebruik en volgens de wet voor risico van de bestemmeling, zelfs indien 
deze vrachtvrij worden verzonden.

4. Klachten over hoeveelheden moeten EUROFYTO binnen drie dagen na 
ontvangst van de goederen bereiken.

5. Daar de verantwoordelijkheid van de verkoper ophoudt bij de overhandiging 
van de goederen aan de vervoerders, zullen de kopers de staat, de kwa-
liteit en de hoeveelheden van de ontvangen goederen nagaan. De kopers 
zullen alle voorbehoud en elke aanvraag tot schadevergoeding ten gevolge 
van laattijdige levering, tekorten of beschadiging van de goederen of van 
de verpakkingen, aan de vervoerders in wettelijke vorm kenbaar maken.

6. Alle andere klachten dienen om geldig te zijn, aan EUROFYTO meegedeeld
te worden binnen een termijn van acht dagen na ontvangst van de goederen.

7. WAARBORG
Wij geven geen enkele uitdrukkelijke waarborg betreffende het slagen 
van de oogst, daar dit kan beïnvloed worden door de weersgesteldheid of 
de aard van de grond. In geval van schadeloosstelling zal men nimmer 
een hogere vergoeding kunnen eisen dan de gefactureerde waarde van 
de goederen.

8. BETALING
Voor elke factuur met een bedrag kleiner dan 500 EUR wordt een forfaitair
supplement van 25 EUR aangerekend voor facturatiekosten.
De verkopen dienen contant betaald te worden.

9.	 INTREST- EN SCHADEVERGOEDINGSBEDING
A. Zolang de goederen niet betaald zijn, blijven ze eigendom van EUROFYTO.
B.	 Iedere achterstallige betaling zal EUROFYTO recht geven op een intrest

waarvan het tarief 2 % hoger is dan deze van het kaskrediet van de
Belgische banken.

C. Ingeval een factuur niet op de vervaldag betaald is, zal het verschuldigde 
bedrag van rechtswege verhoogd worden, bij wijze van forfaitaire scha-
deloosstelling. met 15 %, met een minimum van 125 EUR, onverminderd 
de intrest voor achterstallige betaling.

10. RECHTSBEVOEGDHEID
Voor alle geschillen is de rechtbank van leper bevoegd, zelfs wanneer het 
gaat om een vordering in vrijwaring of ten overstaan van verschillende
verweerders.

11. Wij aanvaarden als verkopers nooit de algemene of speciale voorwaar-
den van de kopers tenzij dit schriftelijk anders overeengekomen werd.

12.	 SCHADE AAN PERSONEN EN DIEREN
Onze producten zijn verpakt volgens de wettelijke voorschriften ter zake; 
wij aanvaarden dus geen enkele verantwoordelijkheid voor de ongevallen 
die kunnen voortvloeien uit hun gebruik of bewaring, waarin personen of 
dieren betrokken zijn. Men dient zich strikt te houden aan het gebruik dat 
wordt aanbevolen in de handleiding, met uitsluiting van ieder ander gebruik.

13. Behoudens bijzondere vermelding wordt de verpakking als verloren
beschouwd.

14.	 REDENEN VAN VERHINDERING
Er bestaat vrijstelling van verplichting tot levering vanwege EUROFYTO,
indien de uitvoering van de overeenkomst geheel of gedeeltelijk zou ver-
hinderd of vertraagd worden door het optreden hij haar of bij één van haar 
gebruikelijke leveranciers van een toevallige gebeurtenis, bij overmacht of 
elke andere oorzaak onafhankelijk van haar wil, zoals (bij wijze van voor-
beeld) een overheidsmaatregel of een onderbreking in de aanvoer van pro-
ducten. In zo een geval zal, van zodra het bestaan van deze uitzonderlijke 
oorzaak is vastgesteld, de overeenkomst van rechtswege kunnen worden 
geannuleerd zodat EUROFYTO er nooit toe gehouden zal zijn de tekorten
aan te vullen door een beroep te doen op ongebruikelijke leveranciers of 
bevoorradingsbronnen, noch enige schadevergoeding toe te kennen aan 
de koper.

15. De hierboven vermelde verkoopsvoorwaarden gelden alsof ze geschreven
zijn.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

1. PRIX
La réception et l’acceptation s’entendent être faites en nos établissements. 
Nos prix s’entendent départ usine, taxes en sus.
Tous les prix sont sans engagement de notre part et hors TVA.
Sauf mention contraire les prix s’entendent en EUR par kg ou litre.

2.	 COMMANDES ET CONFIRMATIONS
Toute commande transmise par téléphone, fax, e-mail ou un collabora-
teur d’EUROFYTO n’est valable que si elle est confirmée directement par 
EUROFYTO elle-même.

3. EXPÉDITIONS
Les marchandises sont vendues et reconnues «départ»; elles voyagent selon 
l’usage de la loi, aux risques et périls du destinataire même si elles sont
expédiées franco destination.

4. Les réclamations au sujet du quantité doivent parvenir à EUROFYTO
endéans les trois jours de la réception de l’envoi.

5. La responsabilité du vendeur cessant lors de la remise des marchan-
dises reçues aux transporteurs, les acheteurs doivent contrôler l’état, 
la qualité et la quantité des marchandises reçues et faire aux trans-
porteurs, dans les formes légales, toutes réserves et toutes demandes 
d’indemnité pour retard, manquants ou avaries des marchandises ou 
des emballages.

6. Toute autre réclamation, pour être valable, doit se faire endéans les huit
jours de la réception de l’envoi.

7. GARANTIES
Nous ne donnons aucune garantie formelle ou implicite, quant à la réussite de 
la récolte, celle-ci pouvant être influencée par les circonstances atmosphéri-
ques et la qualité du sol. En cas de dédommagement, il ne pourra être exigé 
une indemnité plus élevée que la valeur facturée des marchandises.

8. PAIEMENT
A toute facture d’un montant inférieur à 500 EUR sera ajouté un supplément
forfaitaire de 25 EUR pour les frais de facturation.
Les ventes s’entendent pour paiement comptant.

9.	 INDEMNITÉS ET INTÉRÊTS CONVENTIONNELS
A. Tant que les marchandises ne sont pas payées, elles restent la propriété 

d’ EUROFYTO.
B.	Tout retard de paiement donne droit à EUROFYTO à un intérêt calculé au 

taux de 2 % supérieur à celui du crédit de caisse des Banques belges.
C. Au cas ou une facture ne serait pas réglée à son échéance, le montant dû 

sera majoré de plein droit. à titre d’indemnité forfaitaire, de 15 % avec un 
minimum de 125 EUR, sans préjudice des intérêts de retard.

10. JURIDICTION
Pour toutes contestations. le tribunal d’leper sera compétent, même en cas 
d’appel en garantie ou de pluralité de défenseurs.

11. Comme vendeurs nous n’acceptons jamais les conditions générales ou
spéciales des acheteurs sauf dérogation par écrit de notre part.

12.	 DOMMAGES AUX PERSONNES ET AUX ANIMAUX
Nos produits étant conditionnés suivant les obligations légales en la matière,
nous n’assumons aucune responsabilité pour les accidents survenus aux 
personnes ou aux animaux qui peuvent résulter de leur emploi ou de leur 
stockage. Il y a lieu de s’en tenir strictement aux emplois recommandés sur 
les notices à l’exclusion de tout autre.

13. Sauf mention spéciale, les emballages sont considérés comme perdus.

14.	 CAUSES D’EMPÊCHEMENT
I y aura dispense de l’obligation de livrer dans le chef d’EUROFYTO, au cas 
où l’exécution du marché serait empêchée ou retardée, totalement ou par-
tiellement, par la survenance, soit chez elle, soit chez l’un de ces fournis-
seurs habituels, d’un événement fortuit, un cas de force majeure, ou toute 
autre cause indépendante de sa volonté telle que (à titre d›exemple) le fait 
du Prince, la rupture d›approvisionnement de produits. Dans cas pareil, sitôt 
l’existence de cette exceptionnelle établie, la convention pourra être annulée 
de plein droit, de sorte qu› Eurofyto ne sera jamais tenue de suppléer les 
manques en faisant appel à des sources d’approvisionnement ou des fournis-
seurs inhabituels, ni d’allouer aucun dédommagement à l’acheteur.

15. Valent, comme si elles étaient manuscrites, les conditions de vente
ci-dessus énumérées.


